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INTEGRIERTE INFORMATIKLÖSUNG
FÜR BIBLIOTHEKEN, MEDIOTHEKEN,
DOKUMENTATIONSSTELLEN UND ARCHIVE
Katalogverwaltung; Ausleihverwaltung; WebOPAC/Mobile;  
Kataloganreicherung (VLB, Presseplus, usw.) Statistiken; 
Erwerbung; Zeitschriftenverwaltung; MARC21-Transformationen; 
News-Server; RFID-Integration; Notausleihe; Integration  
E-Book-Plattformen: Divibib, Overdrive, Ciando, EBL; SRU-Server; 
Volltextsuche für externe Dokumente; e-Payment; Kopieren  
via SRU: DNB, Swissbib, RERO, SBD (Bestellungen), Bibliomedia 
(Kollektionen), usw.

SOLUTION INFORMATIQUE INTÉGRÉE
POUR BIBLIOTHÈQUES, MÉDIATHÈQUES,
CENTRES DE DOCUMENTATION ET ARCHIVES
Gestion du catalogue ; Gestion du prêt ; WebOPAC/Mobile ;  
Enrichissement du WebOPAC (Electre, Babelio, etc.) ; Statistiques ;  
Acquisitions ; Gestion des périodiques ; Transformations MARC21 ; 
Serveur de nouveautés ; Intégration RFID ; Prêt de secours ; 
Intégration d’e-Bibliomedia (OAI-PMH et login) ; Serveur SRU ; 
Recherche en texte intégral pour les documents externes ;  
e-Payment ; Pompage de notices via SRU : RERO, Swissbib, BNF, 
DNB, Electre, Bibliomedia (collections), etc.

AlCoda GmbH
Haslerstrasse 21
3008 Bern

026 48 48 020
info@alcoda.ch
www.alcoda.ch

–  Volle Unterstützung für RDA  
(inkl. WEMI, FRBR und MARC21) 
 Prise en charge complète de RDA 
(incl. FRBR, WEMI et MARC21)

–  Editor: Einbindung des RDA-Tool-
kits, Auswahllisten für Beziehungs-
codes, Inhaltstyp, Datenträger, 
Medientyp, usw. 
Editeur : intégration du RDA-Toolkit, 
listes de sélection pour les codes 
de relation, les types de média, 
support et contenu, etc.

–  Nahtlose Anbindung an GND:  
automatische Übernahme und 
Aktualisierung (OAI-PMH) 
Connexion directe aux serveurs 
d’autorités : GND, Library of  
Congress (OAI-PMH)

–  WebOPAC 4: Startseite,  
Veranstal tungen, Karussell,  
Integration externer Kataloge 
WebOPAC 4 : page d’accueil,  
mani festations, carrousel,  
intégration de catalogues externes

VERSION 4

al_ins02_2019_netbiblio_180x126_V1.indd   1 02.12.19   11:31

Predata AG  |  Burgstrasse 4  |  3600 Thun  |  Tel: 033 225 25 55  |  www.predata.ch

Bibliothekssoftware  |  Datenkonvertierung  |  Softwareentwicklung  |  Datenbank-Hosting

Modernste Technologien und flexible Lösungen

lei
stu

ng
sfä

hig

zu
ku

nf
tso

rie
nt

ier
t

be
nu

tz
er

fre
un

dli
ch

Umfassende und komfortable Medienverwaltung

Lebendige und flexible Ausleihe

Auswertungen, Statistiken jederzeit und inkl. Grafik

mobileOpac für Smartphones und Tablets

Auch als

Cloud-Lösung
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Orientierung geben im Wandel

Des lignes directrices pour un monde  
en mutation

Liebe Mitglieder

Gemäss den Statuten erlässt und aktualisiert Bibliosuisse Richt-
linien. Diesen Auftrag nimmt der Verband ernst. Bereits im 
ersten Jahr seines Bestehens setzte er eine Arbeitsgruppe ein, 
um die Richtlinien Öffentliche Bibliotheken zu 
überarbeiten. Diese Richtlinien wurden letzt-
mals vor zwölf Jahren von der SAB veröffent-
licht und bedurften einer Aktualisierung.

Verbandsrichtlinien haben eine lange 
Tradition. Die ersten Richtlinien wurden in der 
Schweiz vor 35 Jahren publiziert. Diese Ver-
bandsaufgabe wird auch in Zukunft wichtig 
bleiben, da Orientierungshilfen zentral sind im 
sich stets wandelnden Bibliothekswesen.

Richtlinien zu erstellen, ist ein Balance-
akt. Sie sollen herausfordernd und zukunfts-
weisend sein, aber nicht überfordern. Wie Sie 
in dieser INFO-Ausgabe ab Seite 5 lesen kön-
nen, wurde das Projekt in zwei Anläufen um-
gesetzt, da die Konsensfindung komplex war. 
Entstanden ist nun ein gut schweizerischer 
Kompromiss.

Diese intensiv überarbeiteten Richtlinien 
sind für Gemeinde- und Bibliotheksverant-
wortliche konzipiert und enthalten Richtwerte und Vorgaben 
für Konzeption, Bau, Gestaltung und Führung einer Öffentli-
chen Bibliothek. Anhand der Empfehlungen in den Richtlinien 
soll im Dialog zwischen Träger und Bibliothek die Entwicklung 
der Bibliothek gesteuert werden.

Bibliosuisse ist ein Gesamtschweizer Verband. Es war des-
halb ein Muss, dass die neuen Richtlinien nicht nur auf Deutsch, 
sondern auch auf Französisch publiziert würden. Dabei zeigte 
sich, dass das Verständnis der Öffentlichen Bibliothek zwischen 
den Sprachregionen unterschiedlich ist und eine Übersetzung 
mit Kompromissen einhergehen muss.

Schauen Sie die neuen Richtlinien an! Die darin enthalte-
nen Konzepte und Werte können auch für andere Bibliotheks-
typen relevant sein. Geben Sie ein Feedback dazu! Idealerweise 
regen die Richtlinien nicht nur zum Dialog zwischen Träger 
und Bibliothek an, sondern führen auch zu Diskussionen zwi-
schen den Bibliotheken. Denn Diskussion und Kommunikation 
sind Grundlage für den Wandel. Und dieser Wandel beschäftigt 
uns alle.

Chères et chers membres,

Conformément à ses statuts, Bibliosuisse établit et actualise 
des normes professionnelles. L’association prend cette tâche au 
sérieux. Déjà lors de sa première année d’existence, elle a créé 

un groupe de travail chargé de remanier les 
Normes pour les bibliothèques publiques. Ces 
normes ont été publiées pour la dernière fois 
par la CLP il y a douze ans : elles avaient besoin 
d’une actualisation.

Les normes associatives sont ancrées 
dans une longue tradition. Les premières 
normes ont été publiées en Suisse il y a 35 ans. 
À l’avenir également, cette tâche continuera 
d’être centrale pour l’association, les lignes di-
rectrices jouant un rôle crucial dans le monde 
des bibliothèques toujours en mutation. 

Élaborer des normes est un exercice d’équi-
libre. Il faut que celles-ci soient stimulantes et por-
teuses d’avenir, sans toutefois être trop exigeantes. 
Comme vous pouvez le lire dans ce numéro de 
Bibliosuisse INFO à partir de la page 5, le projet  
a finalement abouti lors d’une deuxième tenta-
tive, car la recherche du consensus a été com-
plexe. Le résultat est un bon compromis suisse.

Ces normes entièrement remaniées ont été conçues pour 
les responsables des communes et des bibliothèques ; elles 
contiennent des valeurs indicatives et des directives pour la 
conception, la construction, l’aménagement et la gestion d’une 
bibliothèque publique. Les recommandations des normes per-
mettront d’orienter le développement de la bibliothèque dans 
un dialogue entre l’entité responsable et la bibliothèque.

Bibliosuisse est une association nationale. Il était donc impéra-
tif de publier les nouvelles normes non seulement en allemand, mais 
également en français. Ce faisant, il s’est avéré que la conception de 
la bibliothèque de lecture publique était différente selon la région 
linguistique et qu’il fallait faire des ajustements lors de la traduction.

Jetez un coup d’œil sur ces nouvelles normes ! Elles 
contiennent des concepts et valeurs pouvant être pertinents 
pour d’autres types de bibliothèques également. Donnez-nous 
votre feed-back ! L’idéal serait que les normes n’invitent pas 
uniquement au dialogue entre l’entité responsable et la bi-
bliothèque, mais génère aussi des discussions entre les biblio-
thèques. En effet, la discussion et la communication sont des 
moteurs de changement. Et le changement nous concerne tous.

Felix Hüppi
Vorstandsmitglied  

Bibliosuisse
Membre du Comité de  

Bibliosuisse
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